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Quick guide to Skinbased™ skis and EA 2.0 bindings by OAC:
Thank you for purchasing this OAC product. Below are a few notes to help you get 
the most out of your new Skinbased™ skis & bindings.

Mounting EA 2.0 binding:

Pre-mounted bindings on Skinbased™ ski sets
• Slide the toe strap under the baseplate, paying attention to left and right orienta-
tion (strap threads toward the outside of the foot, so that the buckle ends up on 
the outside - see illustration).

• Push the front piece tightly into position. The front piece will secure the toe strap.
• Mount the 23mm front ski screw by using a PZ3 screwdriver. Push the front piece 
towards the base unit simultaneously.

• 
• Lock the heel piece to a chosen position by pressing the fasteners of the lever 
into the holes of the baseplate.

Mounting EA 2.0 binding on undrilled skis
• The binding holes match the 75 mm nordic norm pattern.
• Use of a printed template or mounting jig is recommended.
• The recommended binding mount position is with the front screw on the balance 

point of the ski. (Check mounting chart for Skinbased™ skis)
• Select a drill bit based on your ski manufacturer’s recommendations (Skin-

based™ skis: 4,1 /13 mm)
• 
• 
• Mount the base unit to the ski via the two rear screws. Position toe strap and 

front piece, then mount the front screw.
• Please follow the attached illustration on how to correctly place the toe straps, 

front pieces, and heel units. Please also note the right and left binding 
• Select the 28 mm Nordic screws (pink bag) for traditionally constructed skis. Do 

not use 28mm Nordic screws for Skinbased™ skis.
• Select the 23 mm Alpine screws (transparent bag) for metal-reinforced skis, such 

as Skinbased™ skis.
• Firmly tighten binding screws with PZ3 screwdriver. Do not overtighten.

Use of EA 2.0 bindings
• Binding length is adjusted by lifting up the lever and sliding the heel unit to the 

correct position. The lenght is correct when there is 5-10 mm of space between 
-

cult to lift the heel and may result in damage to the binding.
• Try different adjustments during use. You will notice that a looser setting per-

performance.
• The length of the ankle strap can be adjusted by changing the position of the 

padded middle section. The toe strap length can be adjusted by changing the 
position of the buckle.

• Check all screws, straps, and spring units on a regular basis.
• 

• 

the heel piece from the baseplate and clean the debris. Lubricate the plate and 
springs with silicon spray if needed.

• For long-term storage it is recommended to remove the heel unit and to release 
the spring from tension.

• The spring, which is made of rubber, stretches over time. Thus, we recommend 
to occassionally replace the springs.

• EA 2.0 binding is not an automatically releasable binding.
• 

Skinbased™ skis
• Your skis are ready for use. Both the gliding surfaces and the skin area come 

• We recommend using OAC’s EA 2.0 bindings with these skis.
• 
• 

Maintenance of the skin
• 

• Do not touch the skin area with a hot iron.
 
Storage
• Allow your skis to dry after use. Store skis & bindings in a clean, dry environ-

ment, out of direct sunlight/UV, and away from heat sources.

Limitations:
• These bindings are designed and tested for Nordic backcountry skiing in harsh 

conditions. However, it is possible that any part of the binding could conceivably 

• 
• Bindings should not be used with stiff-soled shoes.
• Do not use bindings with footwear that have a sole length over 37.5cm.
• Do not use bindings in conditions that are colder than -30°C.
• Bindings are not suitable for alpine skiing.

repair is available at: www.skinbased.com/instructions

Warnings:
Skiing is inherently dangerous. Understand and accept the risks involved before 
participating. You are responsible for your own actions and decisions.  Before  
using this product, read and understand all instructions and warnings that accom-
pany it and familiarize yourself with its proper use, capabilities and limitations. We 
recommend that you get proper training in its use. Failure to read or follow any of 

Limited warranty: 
For one year following purchase unless otherwise indicated by law, we 
will warrant to the original retail buyer only that our products are free from 
defects in material and workmanship as originally sold. If you receive a de-
fective product, return it to us and we will replace it subject to the following 
conditions: We do not warrant products which show normal wear and tear or 

-
aged in any manner.
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Pikaohje OAC:n Skinbased™ -karvapohjasuksille ja EA 2.0 -siteille:  
Kiitos kun valitsit OAC -tuotteen. Seuraavat ohjeet auttavat sinua tuotteiden 
käytössä ja säilyttämisessä. 

EA 2.0 siteiden asentaminen: 

Esiasennettu EA 2.0 side Skinbased™-suksissa
• Liu’uta kärkiremmi siteen runko-osan läpi. (Huomioi, että sidettä käytettäessä 

lukkosoljen tulee sijaita jalkineen ulkosyrjällä. Kuvaohje liitteenä.)
• Työnnä siteen kärkipala paikoilleen. Pala keskittää ja lukitsee kärkiremmin 

paikoilleen. 
• Aseta asennussarjan mukana tuleva 23 mm sideruuvi kärkiosaan. Kiristä se suk-

seen PZ3-ruuvimeisseliä käyttäen, kärkiosaa runkoa kohti samalla työntäen. 
• Liu’uta kantaosa sidelevyyn (huomioi oikea ja vasen side).
• Lukitse kantaosa valittuun kohtaan painamalla säätövivun hakaset sidelevyn 

reikiin.

EA 2.0 siteen asennus reiättömiin suksiin
• Siteiden rei’itys vastaa Nordic Norm 75 reikäjakoa.
• Suosittelemme tulostetun sapluunan tai varsinaisen porauspohjaimen käyttöä.
• Siteen paikka määritetään asettamalla kärkiruuvin kohta suksen tasapainopistee-

seen. (Skinbased™-suksilla erillinen ohjeistus.)
• Poraa sukseen ruuvinreiät käyttäen suksen valmistajan suosittamaa poranterää.  

(Skinbased™-sukset 4,1 /13 mm)
• 
• Suosittelemme epoksiliiman käyttöä rei’issä, jotta ruuvit lukittuvat hyvin paikoil-

leen.
• Asenna sidelevy kahdella takaruuvilla sukseen. Liu’uta kärkiremmi paikalleen  

(huom. oikea ja vasen), työnnä kärkiosa siderunkoon ja kiinnitä se sukseen 
sideruuvilla.

• Oheinen ohjekuva auttaa asennuksessa.
• Valitse 28 mm Nordic -ruuvit (vaaleanpunainen pakkaus) perinteisiin suksiraken-

teisiin.  

• Valitse 23 mm Alpine -ruuvit (läpinäkyvä pakkaus) metallivahvisteisiin suksiin  
(myös Skinbased™-sukset).

• Kiinnitä ruuvit sukseen napakasti käyttäen PZ3-ruuvimeisseliä.  
Älä käytä liiallista voimaa kiristyksessä.

EA 2.0 siteen käyttö
• Siteen pituussäätö tapahtuu nostamalla kantaosan lukitusvipua ja liu’uttamalla  

kanta sopivaan kohtaan.
• Pituussäätö on oikea, kun kengän kärjen ja siteen kärkikappaleen väliin jää 5-10 

mm:n rako. Liian tiukka säätö vaikeuttaa siteen käyttöä ja voi johtaa siteen rikk-
outumiseen.

• Kokeile erilaisia säätöjä käytössä. Huomaat, että löysemmät säädöt toimivat 
helpommissa maastoissa, kun taas kiristämällä remmejä saat lisää tukea vaike-
ampiin maastoihin.

• Myös kärkiremmin soljen paikkaa sekä nilkkaremmin pituutta voidaan säätää 
ruuveilla tarpeen mukaan.

• Tarkista solkien ja remmien säätöruuvien tiukkuus säännöllisesti.
• Suosittelemme siteen varaosien mukaan ottamista pidemmille retkille.

• Siteen kantaosaan voi päästä hiekkaa tai muita epäpuhtauksia, mikä vaikuttaa 
siteen toimin- taan. Tällöin side tulee avata ja puhdistaa. Voitele sidelevy ja 
jouset silikonisuihkeella.

• Pitkäaikaisessa säilytyksessä kannattaa kantaosa irrottaa ja vapauttaa jousi 
jännityksestä. 

• Jousi on kumia ja venyy ajan myötä, joten suosittelemme jousien vaihtoa ajoit-
tain.

• EA-side ei ole automaattisesti laukeava side.
• 

  
Skinbased™ -sukset 
• Suksesi ovat suoraan paketista valmiit käyttöä varten. Sekä suksen pohja että 
nousukarva on huollettu käyttövalmiiksi tehtaalla.

• Suosittelemme OAC:n EA 2.0 -siteiden käyttöä yhdessä Skinbased™-suksien 
kanssa.

• Suksen pohjan huoltoon ja mahdollisten naarmujen käsittelyyn suosittelemme 
vain  
luistopastaa ja nestemäisiä suksivoiteita.

• ÄLÄ käytä voitelurautaa pohjan huoltamisessa.

Nousukarvan hoito
• Suosittelemme nousukarvan hoitamiseen siihen tarkoitettua hoitoainetta tai void-

• ÄLÄ koske nousukarvaan kuumalla voiteluraudalla.

Säilytys
• Kuivaa sukset käytön jälkeen. Säilytä suksia aina viileässä ja kuivassa paikassa, 

poissa suoralta auringonvalolta sekä lämmön lähteiden lähettyviltä.

Rajoitukset:
• Siteet on suunniteltu ja testattu retkihiihtoon vaativissa olosuhteissa. On kuitenkin 

mahdollista, että jokin siteen osa rikkoutuu, jos siteitä käytetään väärin tai erittäin 
vaativissa olosuhteissa.

• Side ei ole automaattisesti laukeava.
• Sidettä ei tule käyttää jäykkäpohjaisten jalkineiden kanssa.
• Älä käytä siteitä jalkineilla, joiden ulkopohjan mitta on yli 37,5cm.
• Älä käytä siteitä alle -30°C olosuhteissa.
• Siteet eivät sovellu alppihiihtoon.

-
jaamisesta on  
saatavilla osoitteessa: www.skinbased.com/instructions

Varoitukset:
Hiihtäminen voi olla vaarallista. Ota selvää ja hyväksy siihen liittyvät riskit ennen 
osallistumista. Olet itse vastuussa omasta toiminnastasi ja päätöksistäsi. Ennen 
tämän tuotteen käyttöä lue ja sisäistä kaikki ohjeet ja varoitukset sekä tutustu 
tuotteen oikeaan käyttöön, ominaisuuksiin ja rajoituksiin. Suosittelemme harjoittele-
maan tuotteen käyttöä huolellisesti. Näiden varoitusten lukematta jättäminen voi 
johtaa vakavaan loukkaantumiseen, halvaantumiseen tai kuolemaan.

Rajoitettu takuu: 
Takuu on voimassa yhden vuoden ostopäivästä alkaen. Myönnämme takuun 
vain vähittäisasiakkaalle, jolle tuote on alun perin myyty. Takaamme, että 
tuotteemme on virheetön materiaalien ja työn suhteen. Jos saat virheellisen 
tuotteen, palauta se meille jälleenmyyjän kautta ja korvaamme tai korjaamme 
sen seuraavin ehdoin: Emme korvaa tuotteita, joissa näkyy normaali käyttö 
ja kuluminen tai joita on käytetty tai säilytetty epäasianmukaisesti, muuteltu, 
muunneltu tai vaurioitettu millään tavalla.
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Snabbguide för OAC:s Skinbased™-skidor och EA 2.0 -bindningar:
Tack för att du har valt vår produkt. Följande guide hjälper dig att använda och 
underhålla OAC-produkter.

Montering av EA 2.0 skidbindning: 

Förinstallerade EA 2.0 -bindningar på Skinbased™-skidor
• -
ningen, måste låsspännet ligga i ytterkanten av foten. Se den bifogade illustra-
tionen).

• Sätt in tåstycket. Tåstycket ska vara centrera och låsa tåbandet. 
• Ställ in en 23 mm bindningsskruv i tåstycket. Dra åt skruven på skidan med en 
PZ3-skruvmejsel och samtidigt tryck tåstycket mot bindningens ram. 

• 
• 
lämpligt läge.

Montering av EA 2.0 -bindningar på skidor utan borrhål
• Borrhålen på bindningarna motsvarar Nordic Norm 75 mm (NN75) formen.
• Vi rekommenderar att använda en utskriven pappersmall eller en monteringsjigg.
• Bindningens monteringsposition bestäms genom att ställa in tåskruven på 

skidans balans- punkten. (Kolla monteringstabellen för Skinbased™-skidor.)
• Borra upp skruvhålen på skidan och använd borrkronan enligt tillverkarens re-

kommendation. (Skinbased™-skidor: 4,1 /13 mm) 
• 
• 
• 

vänster och höger), sätt in tåstycket och fäst det på skidan med tåskruven.
• Den bifogade instruktionsbilden hjälper till med montering.
• Välj 28 mm Nordic-skruvarna (den rosa förpackningen) för traditionellt tillverkade 

skidor. Använd inte en 28 mm skruv för Skinbased™-skidor.
• Välj 23 mm Alpine-skruvarna (den transparenta förpackningen) för metalförstärk-

ta skidor (även Skinbased™-skidor).
• Dra åt skruvarna ordentligt på skidan med en PZ3-skruvmejsel. Dra inte fast för 

hårt. 

Användning av EA 2.0 -bindningar 
• Bindningen justeras genom att lyfta hälstykets justeringsspak och föra in hälen till 
lämpligt läge.

• 
skons tå och tåstycket. En alltför spänd justering gör det svårt att använda bind-
ningen och kan orsaka att bindningen går sönder.

• Prova olika justeringar när du användar produkten. Du kommer att upptäcka att 
lösare justeringar fungerar på lättare terräng, samtidigt som du kan drå åt rem-
marna för att få mer stöd på på hårdare terräng.

• Dessutom kan spännets läge på tåbandet såväl som längden på hälremmen 
justeras med skruvar vid behov.

• Kontrollera alla skruvar, remmar och fjädrar regelbundet.
• Vi rekommenderar att ta med reservdelar för längre turer.

• Sand eller andra föroreningar kan komma in i bindningen och påverka bindnin-
-

splattan och fjädarna med
• silikonspray.
• För lånvarig förvaring rekommenderas att ta bort hälstyket och frigöra fjädern 

från spanning.
• Fjädern är av gummi och ger sig med tiden, vi rekommenderar att byta fjädrarna 
med jämna mellanrum.

• EA 2.0 -bindningen har inte en automatisk utlösningmekanism.
• 

Skinbased™-skidor
• Dina skidor är redo att användas. Både skidornas glidytan och stighud har under-

hållits på fabriken.
• Vi rekommenderar att använda OAC:s EA 2.0 -bindningar med Skin-

based™-skidor.
• För underhåll av glidytan och hantering av möjliga repor rekommenderar vi en-

• 

Skötseln av stighudarna
• Vi rekommenderar att endast använda balsam eller vallor som är tillverkade 

• 

Förvaring
• Torka skidorna efter andvändning. Förvara alltid skidor på ett svalt och tort ställe, 
borta ifrån direkt solljus och värmekällor 

Begränsningar: 
• Bindningarna är designade och testade för turskidåkning under krävande förhål-

landen. Det är dock möjligt att någon del av bindningen går sönder, om binding-

• Bindningen utlöser inte automatiskt.
• Bindingen ska inte användas med skor som har väldigt hårda sulor.
• Använd inte bindningarna med skor som har sulor som mäter mer än 37,5 cm.
• Använd inte bindningar i temperaturer under -30°C.
• Bindningarna är inte lämpliga för alpinskidåkning. 

-
www.skinbased.com/instructions

Varningar:
Skidåkning kan vara farligt. Ta reda på och acceptera de risker som är involverade 
innan du deltar. Du är ansvarig för dina egna aktiviteter och beslut. Läs och förstå 
alla anvisningar och varningar innan du börjar använda denna produkt och bekanta 
dig med produktens korrekta använding, funktioner och begränsningar. Vi rekom-
menderar att du övar på att använda produkten noggrant. Underlåtenhet att läsa 
eller följa någon av dessa varningar kan leda till allvarliga skador, invaliditet eller 
dödsfall.

Begränsad garanti:
Garantin gäller i ett år från inköpsdatumet. Vi beviljar garantin endast till den 
detaljhandelskunden till vilken produkten ursprungligen såldes. Vi garanter-
ar att våra produkter är felfria när det gäller material och verk. Om du får en 
defekt produkt, skicka den tillbaka till oss via din återförsäljare så ersätter 
eller reparerar vi den under följande villkor: Vi ersätter inte produkter som 
visar normal använding och slitage eller som har använts eller underhållits 
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Skinbased™ de OAC:
Nous vous remercions d’avoir acheté un produit OAC. Vous trouverez ci-dessous 

-
tions Skinbased™.

• 

correspondant). Voir schéma.
• 

sécuriser le positionnement de la sangle.
• 

d’éviter tout mouvement.
• 

• Régler la position de la talonnière à la longueur choisie en soulevant la languette pour 

réglage.

• 
• L’utilisation d’un gabarit de perçage ou d’un patron de montage est recommandée.
• La position recommandée de montage consiste à placer la vis de maintien de la pièce 

-
based™)

• Sélectionner un foret selon les recommandations de votre fabricant de skis (pour les 
Skinbased™ : 4,1/13 mm)

• 
percer.

• 
de renforcer le montage.

• 

• Veuillez suivre les étapes illustrées sur le schéma pour bien placer le dispositif avant 

la droite.
• 

ces vis pour les skis Skinbased™.
• 

les skis Skinbased™.
• 

ne pas trop serrer.

• 

• Essayer différents réglages et ajustements pendant votre sortie de ski. Vous remar-

• La longueur de la sangle de cheville s’ajuste en changeant la position de la lanière 

de la boucle.
• 
• 

• 

• Si vous entreposez vos skis pour une longue période, il est recommandé de retirer la 

• Le ressort, fait de caoutchouc, s’étire avec le temps. Nous recommandons ainsi de 
remplacer à de temps en temps les ressorts.

• 
• 

Skis Skinbased™
• -

ablement fartées.
• 
• -

melle.
• Ne pas utiliser de cire chaude ou de fer pour le fartage.

Entretien de la peau
• 

-

au besoin.
• 

Entreposage
• 

un endroit sec, propre, à l’abri de la lumière direct du soleil et à l’écart d’autres sources 

• 

• 
• 
• 
• 
• 

l’entretien et la réparation sont disponibles à www.skinbased.com/instructions

Mise en garde : 

décisions. Avant d’utiliser ce produit, prenez le temps de lire les instructions et avertisse-

ses limites d’utilisation. Nous vous conseillons de vous entraîner à utiliser ce produit. 

-
-
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Skibindungen: Danke, dass Sie ein OAC Produkt gewählt haben. Die folgenden Anweis-

Montierung der EA 2.0 Skibindungen:

Die vormontierte EA 2.0 Skibindung in Skinbased™ Ski
• Den Zehengurt unter das Grundteil der Bindung einfädeln. (Bitte beachten, dass bei der 
Benutzung die Spannschnalle auf der Außenseite des Schuhs liegen muss.)

• Das Spitzenstück der Bindung auf das Grundteil schieben. Das Spitzenstück zentriert 
und verschließt den Zehengurt auf seinem Platz unter dem Grundteil.

• Die 23mm Schraube (gehört zum Montage Set) in das Spitzenteil einsetzen, mit einem 
PZ3 Schraubenzieher anziehen und dabei gleichzeitig das Spitzenteil an das Grundteil 
schieben.

• Das Fersenteil auf die Bindungsplatte aufschieben. (Bitte beachten, es gibt eine linke 
und eine rechte Skibindung.) 

• Das Fersenteil auf die gewünschte Stelle mit dem Einstellungshebel positionieren und 
die Drahtstifte dann in die Löcher der Bindungsplatte eindrücken.

Montierung in den Ski ohne vorgemachte Löcher
• Das Lochbild für die Schraubenlöcher des Skis ist entsprechen der Nordic-Norm 75-.
• Wir empfehlen eine Papier-Montageschablone auszudrucken oder eine Montagelehre 
zu benutzen.

• Der Montagepunkt des Skis bestimmt die richtige Position für die Bindung. Das Loch für 
die vordere Bindungsschraube wird genau am Montegepunkt gebohrt. (Für die Skin-
based™ Ski gibt es eine separate Anleitung.)

• Die Schraubenlöcher nach den Empfehlungen der Skihersteller in den Ski bohren. 
(Skinbased™ Ski 4,1/13 mm)

• Die Empfehlungen der Skihersteller immer zuerst beachten.
• 
• Das Grundteil zuerst mit den zwei hintern Schrauben auf den Ski montieren. Den 
Zehengurt in das Grundteil einfädeln (beachten Sie, linke und rechte Seite). Dann das 
Spitzenteil auf das Grundteil schieben und mit der Bindungsschraube festschrauben.

• Anliegendes Foto hilft bei der Montage.
• Die 28 mm Nordic Schrauben (die rosa Tüte) nur für traditionelle Skikonstruktionen ver-

• Für Metallverstärkte Ski die 23 mm Alpine Schrauben verwenden (auch für die Skin-
based™ Ski).

• Die Schrauben mit dem PZ3 Schraubendreher festziehen. Achtung: Schrauben nicht 

• Anpassung der Bindung auf die Schuhgröße: Den Einstellhebel des Fersenteils anhe-
ben und das Fersenteil auf die gewünschte Position schieben.

• Die Anpassung ist richtig, wenn es eine leere Lücke von 5-10 mm zwischen der 
Schuhspitze und dem Spitzenstück der Bindung bleibt. Eine zu enge Anpassung verur-
sacht einen unnötig großen Anpressdruck und erschwert außerdem die Benutzung der 
Bindung. Unter Umständen könnte die Bindung sogar brechen.

• Wir empfehlen die optimale Anpassungen auszuprobieren. Sie werden feststellen, dass 
eine lockerere Anpassungen in einfacherem Gelände besser funktioniert. Sie können 
die Gurte fester anziehen, um in schwierigerem Gelände mehr Skikontrolle zu erre-
ichen.

• Position der Schnalle des Zehengurtes und die des Fersengurtes können mit den 
Schnallenschrauben angepasst werden, um optimale Gurtlängen einzustellen.

• Die Verschraubung der Riemen und Schnallen muss regelmäßig auf festen Sitz über-
prüft werden. 

• Für längere Touren empfehlen wir Ersatzteile der Bindung mitzunehmen.

• Das Fersenteil kann z. B. durch Sand verschmutzt werden, was die Funktion der 

gereinigt werden.
• Bei langzeitiger Lagerung der Bindung sollte das Fersenteil abgenommen und die 

Feder gelöst werden.
• Die Feder sind aus Gummi gemacht und können langfristig ausleiern. Wir empfelen, 
dass die Feder zeitweise erneuert werden.

• 
Auslösefunktion.

• 
Sohlen zerstören EA 2.0 Skibindungen.

Skinbased™ Ski 
• Der Ski wird fertig zur Anwendung ausgeliefert. Sowohl der Unicoat Belag als auch das 

Fell sind in der Fabrik fertig gewachst worden.
• Wir empfehlen OAC EA 2.0 Skibindungen zusammen mit diesem Ski.
• Für die Aufbereitung des Unicoat Belags und Beseitigung möglicher Kratzer empfehlen 

• 

• -

• 

Lagerung
• Nach dem Skifahren die Skier immer sorgfältig trocknen. Die Skier immer in einem 
trockenen und kühlen Platz, entfernt vom direktem Sonnenschein und Heizung lagern.

Beschränkungen
• Die Bindungen sind für Backcountry Skifahren unter anspruchsvollen Bedingungen 
konstruiert und getestet. Es ist jedoch nicht auszuschließen, dass ein Teil der Bindung 

ungeeigneten  
Bedingungen oder Gelände eingesetzt werden.

• 
Auslösefunktion.

•  
verwendet werden.

• 
• Die Bindungen nicht benutzen, wenn die Temperatur unter -30°C ist.
• Die Bindungen sind nicht für Alpinskifahren geeignet.

www.skinbased.com/
instructions

Warnungen: 
Skifahren kann gefährlich sein. Bitte machen Sie sich mit den damit verbundenen Risiken 
gut vertraut   und gehen Sie kein Risiko ein, das Sie nicht beurteilen können. Sie sind 
selbst verantwortlich für ihre eigenen Aktionen und Entscheidungen. Bevor Sie dieses 

machen Sie sich mit der richtigen Benutzung, den  Eigenschaften und den Warnungen  
vertraut. Wir empfehlen, dass Sie vor der ersten Benutzung mit diesem Produkt in si-
cheren Bedingungen  üben. Wenn Sie diese Warnungen nicht lesen und nicht beachten, 

 

-

Wir erstatten keine Produkte, die nur Markierungen aus normaler Anwendung oder 

erstattet werden.
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OAC: 
-

Skinbased™.

• 
-

• 
zablokuje dolny pasek w bezpiecznej pozycji.

• 

• 

• 

• 
mm.

• 
• 

-
based™).

• 
4,1/13mm).

• 
• -

go wzmocnienia. 
• 

• 

• -

• 

• 

• 
-

• -
-

• 

• -

• -

umiejscowienia klamry.
• 
• 

zapasowe:

• 
-

• 

• -

• 
• 

Konserwacja nart Skinbased™
• -

ane.
• 
• 
• 

Konserwacja fok
• 

• 

• 

• 
-

warunkach.
• 
• 
• 
• 
• 

www.
skinbased.com/instructions

-

 

-
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• 

• 

• 
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• 

• 
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• 

• 
• 

www.skin-
based.com/instructions
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